Student: Teaching Truth in Bengali

STUDY 24

GRAMMAR 24.1

More Demonstrative Pronouns

While the pronoun "91" "taa" conveys the general meaning of the
singular word "it", several demonstrative pronouns exist that are used
in a similar way, but that demonstrate more detail. The short form
and the long forms are both listed here:-

Chalito Style Sadhu Style
This  That This That
it 9 taa 8 0 OlR| taahaa
he, Qe @ee 2% jhaa 5%l uhaa
she @ se T se
he, Ol thaa d e dT o S tini 2Nini  SF uni
she & e ©Zl t"aghaa 2% i"haa $Z v haa

Note that "(3T" "se" is often used for ‘that’, as in ‘at that time’ and as
in ‘that particular thing’.

The same inflections and post-positions are added in Chalito Style as
shown for "O1" "taa" in Grammar 23.1. For example, "STA<CF"
"oder-ke", "3Ta@ @dl" "o"der dvaaraa".

Additional forms exist locally, such as "2widl, S~I€l" "inaaraa,
unaaraa". The same inflections and post-positions are added to
Sadhu Style forms as shown for "taahaa" in Grammar 23.1. For

example, "2ZICE" "ihaadigake", "TECWE QA" "u’haader

dvaaraa".
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Demonstrative Pronouns | Chalito Style | Sadhu Style
Singular
Nominative this one qa e 23 ihaa
Accusative [to] this one a[¢F] e[ke] 22[-(F]
ihaa[ke]
Genitive of this one aqg er 2209 ihaar
Dative to this one ars eke 22 ihaake
Instrumental through this aq ardt ERER-IE
one er dvaaraa ihaar dvaaraa
Ablative from this q[q] 209 27|[-9] 2309
one e[r] hate thaa[r] haite
Locative in/ qare ete, 229, ihaate,
within this Qg LY PR A
one er madhye thaar madhye
Plural
Nominative these ones 94l eraa 2204l ihaaraa
Accusative [to] these QCrq[-(F] ] AT
ones eder[-ke] thaader-ke
Genitive of these ones atwd eder ERUAT
thaader
Dative to these ones Klazgs (e JRAE
eder-ke ihaader-ke
Instrumental | through arad ardl ERUAT R
these ones eder dvaaraa thaader dvaaraa
Ablative from these atwd ]C9 AT ET140)
ones eder hate thaader haite
Locative in/within AT WO EXUAE (4%
these ones eder madhye | thaader madhye
in/within ATAACS Ao
these ones eder-te ihaader-te
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In general practice with Sadhu Style, "9IRIHl" "taahaaraa" is
preferable for persons but "2, ¥IA" "ihaa, ihaaraa" for animals
and things. The honorific forms are only used for persons.

EXERCISE 24.1

Translate the following Chalito Style examples to and fro:-

get no salvation.

1./Salvation comes not 1.|a= a4l ~fq@tet =T =1
through this thing. er dvaaraa paritraan aase naa.
2.|Through this one's 2,147 el e sAfa@rer =iz
sacrifice we gain e”r balidaan diye paritraan paai.
salvation.
3.[From those ones news| 3. 3T79 {CO IRJ7 AT |
comes. oder hate san’baad aase.
4.|A letter comes from 4.|9T7 3 g (AEF 9T BfF e
these ones. e"der kaach theke ek-ti cithi aase.
5. see love in that one. | 5./8T@ ¢23 (af¥|
ote prem dekhi.
6.\We do not get eternal | 6./ 9TAF NCKG/ @A G G A2
life within/ through Rl
these ones. eder madhye/dvaaraa ananta jiiban
paai naa.
7.We believe in that 7.18Te fast =t
one. o0”te bishvaas kari.
8.We know these ones. | 8.®INdl ATAACE S| STF 3 G|
We know that one, aamaraa eder-ke jaani. oke-o jaani.
t0o.
9./Within those ones we | 9./3Tad (T (FNS 7@t =g =11

oder madhye kona-o paritraan paai
naa

10.

We hear a matter of
happiness through
this one.

10.

A aral SrwEl SR w2l %)

e”r dvaaraa aamaraa aanander

kathaa shuni.
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EXERCISE 24.2

Translate the following Chalito Style examples into English (and

then back into Bengali):-

s, fofy smitwats fawa sfemi ¢

1. tini aamaader-ke yishur balidaan den.

y. oite fdr wfa

2. taate bishvaas kari.

o,  @F T[ WNA FFAL A

3. er dvaaraa aamaraa sakal-i paapii.

8. <N & gtwa ardl #Art (At Afq@rer ==
4.  aapani ki oder dvaaraa paap theke paritraan paan?
€. QI IR CICF ACT?

5. e kaar kaach theke aase?

Yy, STRACS [or STAA 597 Fs7 =4

6.  o”der-te [or o”der upar] nirbhar kari.

q. fofv atwats cweam

7.  tini eder-ke dekhen.

b. 89 SN T

8.  oraa okhaane base.
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EXERCISE 24.3

Translate the following Sadhu Style examples to and fro:-

1

.Salvation comes not

through this thing.

1

22w g4l @t =i |

ithaar dvaaraa paritraan aase naa.

2./Through this one's 22207 fewis ey =Afa@ier =12
sacrifice we gain i"haar balidaan diye paritraan paai.
salvation.
3.[From those ones news| 3.32CAI T2C AW A
comes. uhaader haite san°baad aase.
4.|A letter comes from 4.22AT T CATEF A0 B ST
these ones. 1"haader kaach theke ek-ti cithi aase.
5.1 see love in that one. | 5.32ICS 2N (wf|
uhaate prem dekhi.
6.We do not get eternal | 6.22ITAT NCH/ Q[ NG S A2
life within/ through Rl
these ones. thaader madhye/dvaaraa ananta

.\We believe in that

one.

jiiban paai naa.

[5TIte T & 4|

u”haate bishvaas kari.

.\We know these ones.

We know that one,
too.

[SIdl 2R ACE S|

aamaraa ihaader-ke jaani. uhaake-o
jaani.

one.

9./ Within those ones we | 9.[SRICAT N (FIN3 AfT@ *1g |
get no salvation. uhaader madhye kona-o paritraan
paai naa.
10.We hear a matter of | 10.221F 214 SINAl WA 2
happiness through this [

1"haar dvaaraa aamaraa aanander
kathaa shuni.
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EXERCISE 24.4

Translate the following Sadhu Style examples into English (and then
back into Bengali):-

5. fofF smifreics Shew =S e

1. tini aamaadigake yiishur balidaan den.

3. wrEite fau sfa
2.

taahaate bishvaas kari.

9. 3T 9[ WWh AFE2 A

3.  ihaar dvaaraa aamaraa sakal-i paapii.

8. i fs Seitwg g4l =i (At =Afqater A7

4.  aapani ki uhaader dvaaraa paap theke paritraan paan?

€. 37 TG HR CACE ACT?

5. thaa kaahaar kaach theke aase?

Yy, JRCAACS [or BRTAF T e T =fq1

6.  u”haader-te [or u"haader upar] nirbhar kari.

q. o SxtmarsE wedw)
7. tini 1thaader-ke dekhen.

b, S| STy 0|
8. uhaaraa okhaane base.
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